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T'PAMATHUKA POMAHCBKHX MOB SIK JIPYT'A IHO3EMHA: POJIb
YKPAIHCBKOI TA AHIJIIHCBKOI MOB Y ITPOIIECI HABUAHHS

AHoTanisi. Y CcTaTTi pO3riIsAJaeThCsl IpodieMa HaBYaHHS rpaMaTUKU POMAHCh-
KHUX MOB SIK Ipyroi 1HO3€MHO1 B yMOBaX 0araTOMOBHOCTI, XapaKTepHUX JJIsl Cy4acHOI
YKpaiHCHKOI BHUIIIOi OCBITH, JIe PIJHOI0 MOBOIO CTYACHTIB € yKpaiHChKa, a MEepIIol0
1HO3EeMHOI0 — aHTJIIHChKa. YBary 3ocepekeHo Ha cnenudimn ¢dopMyBaHHS Tpama-
TUYHOT KOMIIETEHTHOCTI 3 (PpaHIly3bKOi, 1ICITAHCHKOI Ta 1TalIiChKOi MOB y CHUTYyaIlii
OJIHOYACHOI B3a€MOJII1 KITbKOX MOBHUX cucTeM. OOIpYHTOBYETHCS TIOJIOKEHHS PO
TE, 1110 TpaMaTUYHE HAaBYaHHS B TAKOMY KOHTEKCTI HE MOXKE pO3IJIJaTHCS SIK 130-
JTHLOBAHUH MPOIEC, OCKUIBKU BOHO B1JI0YBA€THCS 1] BIUIMBOM SIK P1JHOT, TaK 1 mepIioi
1HO3€MHO1 MOBH, SIKI BAKOHYIOTb Pi3HI (DYHKIIIT B 3aCBO€HHI IPaMaTUYHUX CTPYKTYP.

VY crarTi 3A1MCHEHO AaHANITUYHUM OIS Cy4dacHUX JOCHIJDKEHb 3 Teopii
0araTOMOBHOCTi, 3aCBOEHHS TPEThOI MOBH Ta JIHTBOAMIAKTUKH, IO JO3BOJISE
BUSIBUTH TUIIOB1 30HU TIO3UTUBHOTO i HEraTUBHOT'O MI>XMOBHOTO BIUIMBY B HaBYaHHI
rpaMaTUKd POMAaHCHKHX MOB. OcoOJHMBY yBary MpUAIIEHO TaKUM TpaMaTHYHUM
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KaTeropisiM, sIK apTUKJIb, YACOBO-ACMEKTYaJlbHI (JOPMU Ta Y3TOMKECHHSI, SIKI BHUSIB-
JSI0ThCS HAMOUTBII YYTIMBUMH 110 1HTEp@epeHiii 3 00Ky aHriiHiChKOi MOBH SIK
nepioi 1Ho3eMHoi. [loka3zaHo, IO TUMOJOriYHA ONM3BKICTh MK YKpPaiHCHKOIO Ta
POMaHCBKMMH MOBaMU HE 3aBXAM peasli3y€eThCs SIK MO3UTUBHUMN TpaHC(hep, OCKIIbKU
JOMIHYBaHHSl aHIJINCBKUX TIpaMaTMYHUX MOJEJNed 4YacTo BU3HAyae crpaterii
1HTepIIpeTallii HOBUX MOBHUX SIBHIII.

Pe3ynpTatu y3araJlbHEHOTO aHalli3y JO3BOJIAIOTH OKPECIUTH METOJUYHI
OpIEHTHPY HaBYAHHS IpaMAaTUKH POMAHCBKUX MOB SIK JPYroi 1HO3€MHOi, 30KpeMa
JIOIJIBHICTh KOHTPACTUBHO OPIEHTOBAHOTO IMIJXOAY Ta CBIJIOMOTO 3aly4yeHHS
MDKMOBHHUX 3ICTaBJIEHb y HaBUaJbHOMY Ipolieci. 3alpONOHOBaHUI MiAX1J CHpHUSE
OipII TIMOOKOMY PO3YMIHHIO MEXaHi3MiB (JOpMyBaHHS TpaMaTHYHOI KOMIIETEHT-
HOCTI B 0araTOMOBHOMY OCBITHBOMY CEPEAOBUII Ta CTBOPIOE MIATPYHTS IJiA
NOJQIBIINX EMIIPUYHUX TOCTIIHKEHB Yy I1H Tary3i.

KuarouoBi ciioBa: 6araToMOBHICTB; JIpyra 1HO3€éMHa MOBa; POMaHChKI MOBH;
rpaMaTMyHa KOMIIETEHTHICTh; MIXMOBHUM BIUIMB; TpaHcdep; 1HTEppepeHLis;
yYKpaiHChbKa MOBa; aHTJIICbKa MOBa.
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GRAMMAR OF ROMANCE LANGUAGES AS A SECOND FOREIGN
LANGUAGE: THE ROLE OF UKRAINIAN AND ENGLISH
IN THE LEARNING PROCESS

Abstract. The article examines how the grammar of Romance languages is
taught as a second foreign language in Ukrainian higher education, where students
typically speak Ukrainian as their native language and learn English as their first
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foreign language. The analysis focuses on French, Spanish, and Italian and considers
grammar learning in a setting where several languages are already present in the
learner’s linguistic repertoire. In such conditions, grammatical structures are acquired
against the background of previously formed linguistic habits rather than through an
autonomous learning process.

The study is based on a critical reading of research on multilingualism, third
language acquisition, and grammar teaching. This body of work makes it possible to
identify recurring patterns of cross-linguistic influence that affect the learning of
Romance grammar. Particular attention is given to grammatical areas that regularly
cause difficulty, including the use of articles, tense and aspect distinctions, and
agreement. The analysis shows that English, as the first foreign language, often serves
as the primary reference point for learners, even when Ukrainian is structurally closer
to the Romance languages. As a result, grammatical choices are frequently shaped by
English-based patterns that do not fully correspond to the functional organisation of
Romance languages.

The analysis also points to a number of implications for classroom practice.
Grammar instruction in Romance languages benefits from approaches that explicitly
take prior linguistic experience into account and make learners aware of cross-
linguistic differences. Contrastive work and guided reflection on form and use help
reduce persistent interference and support more consistent grammatical usage. Such
an approach allows grammatical competence to be viewed as a dynamic outcome of
multilingual experience and provides a basis for further empirical research into
grammar learning in multilingual educational contexts.

Keywords: multilingualism; second foreign language; Romance languages;
grammar instruction; grammatical competence; cross-linguistic influence; transfer;
interference; Ukrainian; English.

IMocrtanoBka mpodiaemn. CydacHa IHIIOMOBHAa OCBITa B €BPOINEHCHKOMY Ta
YKpPaiHCbKOMY OCBITHBOMY MPOCTOpl J€Jall YacTillle peai3yeTbCsi B yMOBax
0araTOMOBHOCTI, KOJM BHUBYEHHsSI KOXKHOI HACTyIHOI MOBHU BIJOYBAa€TbCS HE
130JIbOBaHO, a Ha TJi BXKe C()OPMOBAHOrO MOBHOIO m0CBimy. Jljis OUIBIIOCTI
YKpaiHCBKUX CTYJIEHTIB THIIOBOIO € CHUTYyallis, 32 SKOi PiZIHO0 MOBOK BHUCTYIA€
yKpaiHChKa, TIEPIIO0 1HO3EMHOI0 — aHTIIIChKA, TO1 K (hpaHIry3bKa, iCTaHChKa abo
iTaiichka OMAaHOBYIOTHCS SK Jpyra iHO3eMHA MoBa. Y TakUX YMOBax HpoOIecC
dbopMyBaHHS IpaMaTHYHOI KOMIIETCHTHOCTI B POMAaHCHKMX MOBaxX HaOyBa€ CIIEIH-
(p1YHUX PHUC, 3yMOBJIEHUX B3a€EMOJIIEI0 KUIBKOX MOBHUX CHCTEM, II0 ICTOTHO BIIpi3-
HSIOTHCS 32 TUMOJIOTIYHUMH, CTPYKTYPHUMHU Ta (PYHKIIOHAILHIUMH ITapaMeTpaMHu.

Oco0nMBYy CKJIAAHICTh y IbOMY KOHTEKCTI CTaHOBUTH T€, IO TIpaMaThKa
POMaHCHKHUX MOB (DOPMYETHCS 11 BILTMBOM HE JIMILIE PiAHOI MOBH, a i y’e 3aCBOEHOT
1HO3E€MHOI, SKa 4acTO Ma€ BUCOKMU pIBEHb aBTOMATH3alli Ta JOMIHYE€ B MOBHIHN
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CBIIOMOCTI 3/100yBauiB OCBITU. AHIJIHCbKa MOBa SK Neplia iHO3e€MHa, OyAy4yu
NepeBaXHO aHATITHYHOIO Ta CTPYKTYPHO CIIPOIICHO0 y cepi Mmopdororii, icTOTHO
BIUIMBA€ Ha CIPUUHATTA ¥ 1HTEpHpETalil0 I'paMaTHYHUX KaTeropiil ¢paHIy3bKoOi,
ICIIAHCBKOI Ta 1TAMHCHKOI MOB, IO XapaKTEePU3YIOThCS PO3BUHEHOI0 CUCTEMOIO
niecniBHUX (GOPM, KATETOPISIMU POJLY, UMCTIA Ta APTUKJIA, @ TAKOXK CKJIQHUMH YaCOBO-
aCNeKTyalbHUMHU ONO3UIIAMH. Y pe3yJbTaTi LbOr0 BUHUKAIOTH SK SBUILA
MO3UTUBHOTO TIEPEHOCY, TaK 1 CTIHKI 1HTep(dEpEeHITIiHI TOMUIKH, 10 YCKIATHIOIOTh
IPOLEC HABYAHHS T'PaMaTHKU.

JloatkoBy TpOOIEMHICTh CTBOPIOE TUIIOJIOTIYHA JUCTAHIIA MK YKPATHCHKOIO
Ta POMAaHCBKUMH MOBaMH, 5IKa, 3 OJHOr0 OOKY, 3a0e3Ieuye MeBH1 30HU rpaMaTUYHOI
noni0HOCTI ((PIEeKTUBHICTD, Y3TOJKEHHS, PO3BHHEHA Mi€CIIBHA Mapaaurma), a 3
IHIIIOTO — TOPOJKY€E TPYAHOII, MOB’S3aHI 3 BIJACYTHICTIO B YKpaiHCBHKIA MOBIi
apTHUKJIS, 1HIIOK OPraHi3all€l0 KaTreropii yacy Ta CHelHr(piKOl BHUPAXKEHHS aclek-
TyaJbHOCTI. Y MO€JIHAHHI 3 aHIJIIHCHKUM MOBHUM JOCBIJOM 1€ (OpPMY€E CKIIaIHUM
0araTOBEKTOPHUI BIUIMB Ha 3aCBOEHHS TPaMaTHUYHUX CTPYKTYP POMAHCHKUX MOB,
SAKUI HE 3aBXIM BPAaxXOBYEThCS B TPAAMIIMHUX METOAMKAX HABYaHHS JIPYroi
1HO3€MHO1 MOBH.

He3Baxatoun Ha 3HAYHY KUIBKICTh JOCIHIKEHb, MPUCBIYEHUX MpodIeMaM
0araTOMOBHOCTI Ta MI)XMOBHOT'O BIUIMBY, Y BITUM3HSHIN JIHTBOJAWJAKTHUIN JIOCI
Opakye CcUCTEMHUX pOOIT, CHpSIMOBAaHUX Ha aHalI3 TPAMAaTUYHOTO HABYAHHS
POMaHCHKHX MOB CaMe€ B YMOBaxX TPMMOBHOI B3a€MOJIii «yKpaiHChKa — aHTJIIHChKA —
pOMaHCbKa MOBa». Y OUIBIIOCTI BHUIAJKIB METOJWYHI MIAXOAW 10 HaBYAHHS
(paHIy3bKOi, ICIAHCHKOI UM 1TaiCHKOI MOB SIK JPYroi 1HO3€MHOI IPYHTYIOThCA a00
Ha MOJIEJISIX BUKJIaAaHHs MepIIOi IHO3EMHOI MOBH, 200 Ha yHIBEpCAII30BaHUX CXEMaX,
[0 HE BPaXxOBYIOTh CHEIU(IKN BKE HASTBHOTO MOBHOTO JOCBIAY 3100yBadiB OCBITH.

Oco0nuBoi yBarum noTpeOye nuTaHHS (HOpMYyBaHHS IpaMaTHYHOI KOMIIETEHT-
HOCTI, OCKUIBKM CaM€ IpaMaTHKa 4YacTO CTa€ JHKEPeIoM HalOUIbIIOi KUIBKOCTI
CTIMKMX TOMWJOK, IO 3HUXYIOTh pPIBEHb KOMYHIKATUBHOI €(EKTUBHOCTI Ta
BIUIMBAIOTh HAa MOTHUBAIlIIO CTyAEHTIB. Hepiako TpyaHOILI, TOB’sI3aHl 3 Y>KUBAHHIM
yacoBUX (OPM, apTUKITIB 200 Y3TrOHKEHHSM, IHTEPIIPETYIOThCS K 1HAUBITyaIbHI a00
KOTHITUBHI MNpOOJEMH, TOJI SK HACMHpaBAl BOHM MArOTh CHCTEMHHH XapakTep 1
3YMOBJICHI B3aEMOJIIEI0 KIJIbKOX MOBHHMX CHCTEM Yy CBIIOMOCTI MOBIIs. Lle aktyanizye
noTpedy B MEPEOCMUCIICHH] MAXO/IB JO HaBYaHHS IPaMaTHKA POMAHCHKHX MOB 3
ypaxyBaHHSM POJIl K PiTHOT, TaK 1 MEpIIOi 1HO3EMHOT MOBH.

VY 3B’s3Ky 3 IIUM TOCTa€ HEOOXIAHICTh KOMIUIEKCHOTO aHaTi3y rpaMaTHYHOTO
HaBYaHHA (PpaHILy3bKOi, ICIIAHCHKOI Ta 1TAIIACHKOI MOB SIK IPYroil IHO3€MHOI B yMOBaXx
06araTOMOBHOCTI, 110 JO3BOJWB OW BHSBUTH THUIOBI 30HM MIXXMOBHOI'O BIUIMBY,
OKPECIUTH XapaKTEepHI TPYAHOIl 3aCBOEHHS TpPaMaTHUYHUX CTPYKTYp 1 BU3HAUUTHU
METOJIUYHI OPIEHTHPH, CIPSIMOBAHI Ha ONTUMI3AL0 HABYAJIIBHOTO Mpolecy. Takui
HiIX17 COpUSITUME HE JIMIIE MiJBUIICHHIO €(PEKTUBHOCTI BUKJIAJIAHHS POMAHCHKHX
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MOB, a i IHOIIOMY PO3YMIHHIO MEXaHi3MIB (DOPMYBaHHS TPaMaTUYHOI KOMIIETEHT-
HOCTI B YMOBAaX Cy4acHOi 0araroMOBHOT OCBITH.

AHaJmi3 ocTa”HHIX Aocaigxkenb i myoOaikamii. IIpoGiemarvka 3acBOEHHA
TPeThoi a0 101aTKOBOI MOBH B YMOBax 0araTOMOBHOCTI Ha0yJ1a aKTUBHOTO PO3BUTKY
Ha moyatky XXI cromiTTss y 3B’A3Ky 3 NEPEOCMHUCIEHHSM POJi MONEepPEeTHHOTO
MOBHOTO JIOCBIJly Y (pOpMyBaHHI HOBUX MOBHHUX KOMIETEHTHOCTEeH. OqHUMU 3 mep-
X CUCTEMHHUX Tpallb y ik cepi cTanu JOCTIKEHHS, 110 OKPECTHIINA BIIMIHHICTh
MK KJIACHYHHUM M1JIXOJIOM 10 BUBYEHHS IPYroi MOBU Ta MOJENSMHU 3acBOeHHS L3.
3okpema, y mpaisx I'. 1e AHmKenic HaroJouIyeThecs, IO TPETS MOBa HE MOXKeE
pO3TASAaTHCA K MPOCTE MPOIOBXKEHHS L2, OCKITbKA MEXaH13MU M1’)KMOBHOT'O BILJIH-
By B 0araToMOBIIIB MAlOTh 1HIY KOTHITHMBHY Ta JIHTBICTUYHY OpraHizamiio [5; 6].
ABTOpKa MIIKPECIIoe, 10 B YMOBaxX 0araTOMOBHOCTI BiIOyBa€TbCA KOHKYPEHIIIS
KUIBKOX MOBHUX CHCTEM, 1110 O€3M0CepeIHbO BILIUBAE HA TpaMaTUYHUN BUOIp MOBIISL.

BaxxnuBuii BHECOK Y PO3yMIHHS POJIi MONEPEHIX MOB 3pOOMIMN TOCHTIIKEHHS,
MPUCBSAYEHI CTATyCy JIPYroi MOBHU y MPOLECI 3aCBOEHHS TPEThOi. Y KJIACUYHIN CTATTI
K. Bapnens 1 €. @anbk 00IpyHTOBYIOTh Tak 3BaHuid L2 Status Factor, BIANIOBIIHO A0
SKOTO caMe Tepilia iH03eMHa MOBA YacTO BIAIrPae JOMIHAHTHY POJIb Y TPaMaTUYHOMY
NIePEHECEHH]1, HaBITh SKIIIO BOHA TUITOJOTTYHO MEeHIN OJn3bKa a0 L3, Hix pigHa MoBa
[2]. Lleii miaxiJ € IPUHLIMIIOBO BaYKIUBUM JUIsl aHAII3y HAaBYaHHS POMAaHCHKUX MOB Y
CUTYyaIlil, KOJI aHTJIChKa K L2 3HayHO BIUIMBa€e Ha (OPMYBaHHS IpaMaTHYHHUX
rinoTe3 y CTyCHTIB.

[Topanpmmii po3BUTOK 1 KOHKpPETU3AIIiIO 111 1ei oTpuManu B paMmkax Twumoo-
TIYHOI MOJIEJI IPIOPUTETY, 3anponoHoBaHoi Jk. PoTManoM. ¥V cBOIX mpausx 10cimiji-
HUK JOBOJIUTH, 110 MEXaHI3MU NepeHocy B L3 BU3Ha4aroThbCs HE JIMIIE MOPSIKOM
3aCBOEHHS MOB, a ¥ THUIOJOTIYHOIO OJU3BKICTIO MK MOBaMH, SIka aKTHBY€ETHCS Ha
paHHIX eramax HaBuaHHS [14]. Y KOHTEKCTI pPOMAHCHKHUX MOB II€ TOJIOKCHHS
JI03BOJISIE€ TIOSICHUTH, YOMY CTYJICHTH 1HKOJIA CITUPAIOTHCS HA CTPYKTYPH YKPATHCHKOT
MOBH, a B IHIIIUX BUIAJIKaX — Ha aHTJIHCHKI IpaMaTU4HI1 111a0JI0HU, 0COOJIMBO I1]T 4ac
3aCBO€HHS JII€CTIBHUX (DOPM 1 CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIIH.

CyTTeBUN BHECOK y pO3yMiHHSI 0araTOBEKTOPHOCTI MI>XKMOBHOTO BILTUBY
3pobuiu mpari Jx. CeHoll, sika CUCTEMHO JOCHII)KyBajia YAHHUKHA JIIHTBICTUYHOI
JUCTaHIIi1, BIKYy Ta CTaTyCy MOB y Ipolieci 3acBoeHHs L.3. ABTopKa miJKpecioe, 0
BILJIUB P1THOI Ta IPYroi MOB HE € CTATUYHHM 1 3MIHIOETHCS 3aJI€KHO BiJl KOHKPETHOTO
IPaMaTUYHOTO SIBUIIA, PIBHS BOJIOJIIHHS MOBaMHU Ta HaBYAJIbHOTO KOHTEKCTY [3]. Lle
IIOJIO’KEHHS € 0COOJIMBO PEIEBAaHTHUM Ul aHalli3y rpaMaTUKH POMaHCBKHX MOB, 1€
P13H1 KaTeropii MO>KyTh aKTUBYBATH Pi3H1 J)Kepesa NepeHoCy.

[Turanna po3noaury poneit mixk L1 1 L2 y npoaykuii Ta 3acBoenH1 L3 noknaaHo
po3risiHyTO y Tiparisix b. 'ammap6epra. /[ocimiTHUK HAroJIoMIye, IO PiTHa MOBA YacTO
BUKOHY€E METAaMOBHY Ta KOHIENTYyalbHY (YHKILIIO, TOJl SIK Ipyra MoBa 3abe3neuye
dopmanbHl rpamatuuHi moneini [9]. Takuil miaxij J03BOJISE€ MOSCHUTH, YOMY B
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yMOBaX yKpaiHChKO-aHIIIMCHbKOIO MOBHOT'O JIOCBIY CTYAE€HTH JEMOHCTPYIOTh Pi3HI
TUIU 1HTEepPEPEHIIii i Yac BUBYEHHS (PPaHILy3bKOi, ICHAHCHKOI Ta 1TaI1HChKOI MOB.

Oxkpemuit HanpsM TOCTIKEHb CTAHOBIISITh TIpalli, IPUCBIUYCHI MOBH1M YCB1IOM-
JeHocTi 6aratoMoBIliB. Y MoHorpadii Y. €ccHep aHTICbKa MOBa PO3TIISIAETHCS K
KaTajai3aTop pO3BUTKY METAMOBHUX CTpAaTEriil y mpoleci 3aCBOEHHS TPETbOi MOBHU
[10]. ABTOpKa MoOKa3ye, 110 OaraTOMOBIII 3/1aTHI CBIJJOMO MOPIBHIOBAaTH I'paMaTHYHI
CUCTEMH, 1110, 3 OJTHOTO OOKY, MiIBHUINY€E €(HeKTUBHICTh HABYAHHS, & 3 THIIIOTO — MOXKE
CIPHUYUHSTH Tillepy3araibHeHHs Ta HECTaHIapTHI TpaMaTUYHI T1OTE3H.

[TopiBHSATBHUHN aCTIEKT M1)XMOBHOT MTOA1I0HOCTI TOKJIAHO PO3POOICHUH y TpaIisix
I'. Pinrboma, sikuil aHaiisye, ik Cy0’€KTUBHE CIPUMHATTA CXOKOCTI MK MOBaMU
BILJIMBAE HA TIEPEHECEHHS rpaMaTuyHuX cTpykKTyp [13]. s HaBYaHHS POMaHCHKHX
MOB II€ Ma€ TMPUHIUIOBE 3HAYCHHS, OCKIIBKUA CTYJCHTH YacTO MEpPEeOoIiHIOI0ThH
NMOAIOHICTh AHTJIKACHKOI A0 (PPAHIy3bKOI YU ICMAHCHKOI, ITHOPYIOYM TJIMOMHHI
MOpP(OJIOT1UHI BIIMIHHOCTI.

[TapanenpbHO 3 TEOPETUUHUMHU MOJICISIMU 0OaraTOMOBHOCTI PO3BHUBAIOTHCS
JOCJIIPKCHHS, MPUCBSYEH] HABYAHHIO TPAMaTUKHU 3 MO3UIIIM Teopii 3aCBOEHHSI MOBH.
P. Ennic miakpecitoe, 1m0 epeKTUBHE HABYAHHS IPAMATHKU MA€ MOEAHYBAaTH (HOKYC
Ha (opMi 3 KOMYHIKATUBHOIO JIISUTBHICTIO, OCOOJIMBO B YMOBAaxX CKJIQJHUX I'paMaTH4-
Hux cucteM [8]. L1 ixei 3HaxoasaTh po3BuToK y npaisx H. Cnaau, sika oOrpyHTOBYE
JIOIIBHICTh IHTETPOBAHOTO (hOPMATILHO-OPIEHTOBAHOTO HaBYaHHS [15].

MeroanuHi acneKkTH TPaMaTUYHOTO HABYAHHS TaKOX PO3TIISAAIOTHCA Y
bynaamenTanpaux npangx X. Hacamki Ta C. @otoc, 5Kl HaroJjaomyoTh Ha HE00X11-
HOCT1 BpaxyBaHHs IONEPEIHHOT0 MOBHOI'O JTOCBIAY CTYAEHTIB MiJ Yac IJaHyBaHHS
rpamatnyHux 3aBaanb [12]. [Moxibny moswuiito obcroroe P. JleKaiizep, akientyroun
yBary Ha poJii MpakTUKH Ta aBTOMAaTH3allii TpaMaTHYHUX HAaBUYOK Y OaraTOMOBHOMY
cepenounli [7], a Takox b. BanllaTren, sxuii anamizye MexaHi3MH OOpPOOKHU
rpaMaTuyHoro iHmyty [17].

besnocepennubo 10 mpobieMu poMaHCHKUX MOB sIK [L3 3BepTaroThCsl eMITIpUYHI
JOCIIKEHHS, 110 aHATI3YI0Th KOHKPETHI I'paMaTUyH1 BUILIA. 30KpeMa, Y JOHTITIO/I-
Homy nociimpkerHi P. [ltaar, A. 'yaxk 1 I1. Cniman mokasaHo, ik aHrJIiAChKa stk L2
BILJIMBA€ HA 3aCBOEHHS rpaMaTUKU (paHIly3bKOi MOBH, 1HKOJIU MEPEBaYKAIOUN BIUIUB
piaHoi MoBH [16]. AHani3 yacoBux ¢opM B icmaHChKii MOBI, TpoBeaeHui M. aiimoH,
JTEMOHCTPYE, IO TPYIHOII PO3pI3HEHHS IIpeTepuTa i iMIepdeKxTa 9acTo 3yMOBJICHI
MIEPEHECEHHAM CIPOIIEHUX YaCOBHX MOJIEIICH 13 monepeaHix MoB [4]. Y cyKymHOCTI
Il Tpaml MiATBEPHKYIOTh HEOOXITHICTh KOMIUIEKCHOTO TIAXOAy JO aHaji3zy
IPaMaTUYHOTO HABYAHHS POMAHCHKUX MOB Yy 0araToOMOBHOMY KOHTEKCTI [11].

Metorw cTarTi € BHABICHHS Ta aHajl3 PoOJIl YKPAlHCBKOI $K pIOHOI Ta
aHTJICHKOT K MepIoi iH03eMHOT MOB Y MPOIIeCi HAaBYaHHS I'paMaTHKU (PPaHIly3bKOi,
ICIIAHCHKOI Ta 1TaNMChKOT MOB SIK APYroi 1HO3€MHOI, a TaKOK BU3HAYEHHS TUIIOBUX
30H MI)KMOBHOT'O BIUTMBY i MOB’SI3aHUX 13 HUMU IPAMATUYHUX TPYIHOILIB.
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MeTtopotorisi qociaixzkeHHsi. MeTO0IOTIYHOIO OCHOBOIO JIOCITIIKSHHSI CITYTYy€
KOMIUIEKCHUM MUKIUCHUIUTIHADHUM MIAXiA, 1[0 TOEAHYE TOJIOKEHHS Teopii
06araTOMOBHOCTI Ta 3aCBOEHHSI TPEThOi MOBH 3 MPUHIIUIAMH JIHTBOIUAAKTHUYHOTO
aHaJi3y HaBYaHHS T'paMaTHUKH 1HO3EMHHMX MOB. Y POOOTI 3aCTOCOBAaHO TEOPETHUYHI
METOJIM aHaji3y, CUHTE3y Ta MOPIBHSIHHS JJIs y3arajlbHEHHS HAYKOBHUX IMIJXOIB /10
po0IeMH MI>KMOBHOTO BIUIMBY, a TAKOK €JIEMEHTH 31CTAaBHOTO aHaJ13y rpaMaTUYHHUX
CHUCTEM YKPaiHChKOI, aHTJIIHCHKOI Ta POMAaHCHKHX MOB 3 METOKO BHSBJICHHS TUIIOBHX
30H TO3WTHBHOTO W HETaTUBHOTO MEpeHoCcy. MeToll IHTEepHpeTaTUBHOTO aHAII3Y
BUKOPHUCTAHO JISI OCMHUCJICHHS EMITIPUYHUX PE3yJIbTaTiB, MPEJICTABICHUX Y Cy9aCHHUX
JOCIIJDKEHHAX 13 HaBYaHHS (PpaHIy3bKOi, ICHAHCHKOI Ta 1TAMMCHKOT MOB SIK APYTOi
1HO3EMHO1, 110 J103BOJISIE OKPECIUTH METOAMYHI HACHIKA BUSBICHUX IPaMaTUYHHUX
TPYAHOLIIB Ta OOIPYHTYBAaTH JOIUIbHICTh ypaxyBaHHsS IOMNEPEIHHOTO MOBHOIO
JOCBIAY CTY/ACHTIB Yy MpOIleCi HaBYaHHSI.

Buxian ocHoBHOro marepiany. [IpoBeaenuil aHasni3 TeOpEeTUYHUX 1 €MIIIPUY-
HUX JIOCIIKeHb 3 MPOOJIEeMH 3aCBOEHHS TpaMaTHKH POMAHCHKHX MOB K APYToOi
1HO3€MHOI J/I03BOJIUB BHSIBUTH CTIMKI 3aKOHOMIPHOCTI MI>XMOBHOTO BIUIUBY, IO
(bopMyIOThCSI B yMOBaX TPUMOBHOI B3a€EMOJI1T «yKpaiHChKa — aHTJIIIChbKa — pOMaHChKa
MoOBay. Pe3ynpTaTu cBigYaTh, 110 TrpamMaTHYHA KOMIIETEHTHICTh y (paHIly3bKi,
ICTIAaHCBhKIM Ta 1TalmiiChbKid MoBax (QOpMYeTbCsS IMMiJ OJHOYACHUM BIUIMBOM JIBOX
MOTIEPEIHIX MOB, OJIHAK XapaKTep IbOTO BIUIUBY € AUGEPEHIIIHOBAHUM 1 3aJICKUTH
BiJl KOHKPETHOI rpaMaTUYHOI KaTeropii. Y3arajabHEHHS JaHUX MiATBEP/KYE IOJ0-
KEHHS MPO Te, IO aHTJIIHChKa MOBA SIK TIEpIlla 1HO3eMHA YaCTO BUKOHYE POJIb IOMi-
HAHTHOTO JKepena (HOopMaIbHOTO MEePEeHOCy, TOJl K yKpaiHChbKa MOBa 3a0e3nedye
KOHLIENITyaJIbHO-CEMAaHTUYHE MIAIPYHTS IPaMaTUYHUX 1HTeprnperauii [1; 9].

AHani3 rpamMaTMYHUX KaTeropii pOMaHCHKMX MOB TMOKa3ye, M0 HaNOUIbII
npoOJIEeMHUMU JJISI CTYJIEHTIB € Ti1 €JEMEHTH, y SIKMX TMOEIHYEThCS THUIIOJOTIYHA
BIIMIHHICTb BiJi YKpaiHCbKOI MOBHM Ta (opMmaibHa MOJIOHICTH JO aHIIIICBHKOI.
30KpemMa, Kareropisi apTUKIIA, BIICYTHS B YKpaiHCBKI MOBI, 3aCBOIOETbCS Yepe3
aHTIINACHKY gK L2, OJHaK L€ 4acTO MPHU3BOJUTH /10 CHPOLIEHOr0 ab0 KalbKOBAHOTO
B)KMBaHHA, 10 HE BiANoBigae GYHKIIOHAIBHIA OaraTo3HavyHOCTI ApPTUKIIB Y
pomaHchkux MoBax. [lomiOHa cutyairisi cocTepiraerbcsi i y cepi yacoBo-acriek-
TyalnbHUX (OpM, JIe aHTJiHCchbKa MojJeNb NepPEeKTHOCTI BCTyMae B KOHQIIKT 5K 3
YKPaTHCHKOIO aCHEKTYaIbHICTIO, TaK 1 3 POMAHCHKOIO CHCTEMOIO TMPOTHUCTABICHHS
MUHYJIUX YaciB, IO MIATBEPIKYEThCS pe3ybTaTaMU TOMEPEIHIX EMITIPUIHUX
TOCHiKeHb [14; 16].
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Taomung 1
OcCHOBHI 30HM MIP)KMOBHOT'O BIUIMBY Y HaBUYaHHI rpaMaTUKHA POMAHChKHUX MOB
I'pamatuna | BiuiuB yKpaiHCBhKO1 BrnuB anrmiiicekoi . .
. Tunosi Hacoigxy ns L3
KaTeropist moBH (L1) moBH (L2)
. . HasBHicTs, ane .

BincyTtHicTh KanpkoBane abo HagMipHe
ApTUKIH oOMerxeHa

Kareropii . . BXKMBaHHS

(YHKIIOHAJIBHICTb
[TmyTanuna mix passé

Yacu . . L .

AcCneKTyanbHICTh [TepexTHIiCTH compos¢ / imparfait,
MHUHYJIOTO e

pretérito / imperfecto

Po3BuneHa MinimanbsHe YacTkoBe irHOpYBaHHS
V3romkeHHs

cucreMa Y3TOJPKEHHS (G opMaIbHOIO Y3r0JKEHHS
HiecniBHi . . . Hecriiiki rpamaTiyHi

DIeKTUBHICTD AHaNITUYHICTh .
napagurMu rinoTe3u

CtBOpeHa aBTOpaMu

OtpuMaHi pe3yJIbTaTH TaKOX CBIAYATh MPO TE, 110 TUMOJIOTTYHA OJU3BKICTh MK
YKPaiHCHKOIO Ta POMAHCHKMMM MOBAaMHU HE 3aBXKIU PEalli3ye€TbCsl SIK MO3UTHUBHUMN
Tpancdep. Xoua chuibHa (QIEKTUBHA MPUPOJIa LHUX MOB IMOJETIIyE 3aCBOEHHS
KaTeropii poay Ta 4ucia, Ha IPaKTHIll CTYyJACHTH 4acCTO OPIEHTYIOThCS Ha aHTJIHCHKI
rpamMaTH4Hl Ma0JIOHH, K1 MalOTh BHINMKA piBEHb aBTOMarm3aiii. Lle miarBepmxye
MOJIOKEHHSI TIPO CyO €KTHBHUN XapakTep CHPUNUHATTA MIKMOBHOI MOAIOHOCTI,
omucanuii y mpansgx ['. PinrOoma, BIAMOBIAHO 10 SKOTO camMe CHpuiiMaHa, a He
00’€KTHBHA TUIIOJIOrYHA OJIM3bKICTh BU3HAYAE HANPSIM nepeHocy [13].

Ta0mnis 2
XapakTrep NEPEHOCY TPaMAaTUHYHUX CTPYKTYP Y TPUMOBHOMY HAaBYAIIbHOMY
KOHTEKCTI
[Ipuxnan
Jlxepeno nepeHocy Tun nepenocy rpamMaTH4HOI MeToau4Hi HACTI KU
peamizamii
. . V3romxeHHs Omnopa Ha 3iCTaBJICHHS
Vkpainceka (L1) [TozutuBHUM A . P
NPUKMETHHKIB dbopm
. . BincyTHIcT HeoOxigHicTh SBHOT
Vkpainceka (L1) HeraTuHuii ey L
APTUKJISI SKCILTIKaIIii
. . YcBioMITeHHS Buxopucranus
Amnrmiiiceka (L2) ITo3uTnBHUI A p
APTUKJISI KOHTPACTUBHUX BIIPAB
" . CrnpoteHHs Kopexkuis uepes
Amnrmiiiceka (L2) HeratusHnii POt peK pes .
yacoBuX GhopM GYHKITIOHATLHUH aHATI3

CTBOpEHa aBTOpaMu

OpHiero 3 HAMOLTBII MOKa30BUX 30H MI>KMOBHOT'O BIUTMBY B HABYaHHI rpaMaTHKU
POMaHCBKHX MOB € BXXKMBAHHSI apTHUKJIS, SIKUW BIJICYTHIM B YKpaiHCBKii MOBI, IPOTE
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YaCTKOBO 3aCBOIOETHCSA UYepe3 aHTIINCHKY SK MEpIry iHO3eMHY. YHACHiIOK IhOTO
CTYJIEHTH 4acTO 3JIMCHIOIOTh (pOpMaibHE MEPEHECEHHs aHTIINChKUX MOJENeH, He
BpPaxoBYIOUM (PYHKIIOHAIBHOI 0araTo3HaYHOCTI apTUKIIA B POMaHChKUX MOBax. Tak,
y (panmy3skomy pedeHHi Le professeur a expliqué la situation (nop. anri. The
professor explained the situation) 03HauYeHUN apTUKIb le / la HEPIAKO aBTOMAaTUYHO
OTOTOXKHIOETHCS 3 AHTJIIHUCBKUM the, TOA1 SIK WOTO BXKMBaHHS y (PpaHIy3bKil MOBI
BU3HAYAETHCS HE JIMIIE KAaTeTOPi€El0 O3HAYeHOCTI, a ¥ JUCKYPCUBHUMH Ta
parMaTUYHUMU YUHHUKAMH, K1 3aJTUIIAI0THCS 11032 YBAarow CTYJICHTIB.

CyTTeB1 TPYIHOIII MDKMOBHOTO XapaKTepy CIIOCTEpIraloThCsl TaKoX Yy cdepi
94acOBO-aCIMEKTyalbHUX (OpM, A€ aHTJIIHChKa MOJENbh MEeP(EKTHOCTI BCTYMA€E B
KOH(JIKT 13 POMAHCHKUM MPOTUCTABICHHSIM 3aBEPILECHOI Ta HE3aBEpIIECHOl Ali. Y
npoleci HaBYaHHS ICHAHCHKOI MOBHM 1€ BUSIBIISIETHCA, 30KpEMa, Y BXKMBaHHI
KOHCTPYKIIii Ha 3pa3ok Ayer he visto a Maria, TOJ1 SIK y 0araTb0X KOMYHIKAaTUBHUX
KOHTEKCTax HOpMaTUBHUM € Ayer vi a Maria. Take BUKOPUCTaHHS pretérito perfecto
€ TUIOBUM MPUKIAZOM MTEPEHECEHHS aHTJIIMChKOI KOHCTPYKIIiT have + past participle,
10 MPU3BOAUTH J0 ITHOPYBaHHS (PYHKIIIOHAJBHUX BIAMIHHOCTEH MK 1CTIAHCHKUMU
dbopMamMu MUHYJIOTO Yacy.

[Toni6Ha inTepdepeHttiss MpocTexKyeThCs 1y (PpaHIly3bKild MOBI i Yac BUOOPY
MDK passé composé Ta imparfait. Y peuenni Quand j’étais enfant, j’ai joué dans ce
parc CTyJACHTH CXWJIbHI BUKOPHUCTOBYBAaTH (OpMY 3aBEpPIICHOI [ii IMiJ BIUIMBOM
aHTIIHCHKOTO y3araabHeHoro Munynoro (I played), xo4a 3 orjisiay Ha acreKTyajabHE
3Ha4YeHHs (JOHY Ta TPUBAJIOCTI HOpMATUBHOMO € popma Quand j étais enfant, je jouais
dans ce parc. Y 1bOMy BUIQJIKy aHIJIIMChbKa MO/IeNIb MUHYJIOTO Yacy 3 HEUTpasizoBa-
HUMHU aCMEeKTyaJbHUMHU PO3PI3HEHHSAMH BCTYIA€ B CYIMEPEYHICTH 13 (DpaHIly3bKOIO
CUCTEMOI0, Jie BHOip 9acoBoi (popMu Ma€e MPUHIIUIIOBE CEMAHTHYHE 3HAUYCHHS.

Ille oxHi€0 30HOK MIXXKMOBHOT'O BIUIUBY € Y3TOJKEHHS TPUKMETHHUKIB 1
JTIEMPUKMETHHUKIB, JI€ YKpaiHChbKa MOBa MOXK€ BHUCTYIATU JHKEPEIOM MO3UTHBHOTO
NIEPEHOCY 3aBASKU CIUIbHIN (JIEKTUBHIN TPUPOII, TOJI SIK aHTJIIChKa MOBa 9acTO
3YMOBJIIO€ TEHJICHIIIIO 10 crpolleHHs. Lle HaouHo uTrocTpye iTaniiickke peueHHs Le
decisione importante sono prese, y SKOMy TOPYIIEHO MOP(OJIOTIYHE Y3TOKEHHS,
HOpMaTuBHOWO (opmoro € Le decisioni importanti sono prese. I[logiOHI TTOMIIKU
MOB’sI3aH1 3 BIUTUBOM AHTJIIHCHKOI MOBH, Y SIKIH MPUKMETHUKH HE 3MIHIOIOTHCA 32
pPOJIOM 1 YHCIIOM, IO TPU3BOAUTH 10 YACTKOBOTO ITHOPYBAHHS Y3TOJUKCHHS B
POMaHCHKUX MOBaX.

VY3aranpHIOIOYM HaBeIEHI MPUKIAAA, MOXKHA CTBEPDKYBATH, IO rpaMaTUyHi
TPYIHOII y HaBYaHHI POMAHCHKMX MOB SIK JPYTOi 1HO3€MHOI MalOTh CHUCTEMHUU
XapakTep 1 3yMOBJIEHI OJHOYACHOIO JI€I0 YKPAiHChKOi Ta aHriiichkoi MOB. Bonu
JEMOHCTPYIOTh HEOOXIAHICTh METOAMYHO KEPOBAHOTO 3ICTABJIEHHS TpaMaTUYHUX
CHUCTEM 1 ITiJIecIpIMOBaHOl poOOTH 3 MI>KMOBHHUM TEPEHOCOM, IO JTO3BOJISIE HE JIUTIIE
3MEHIIUTH 1HTEepPEpeHIiiiHl sBUIIA, @ ¥ CHOpUATH (QOPMYBaHHIO OUIBII CTIHKOI
rpaMaTUYHOT KOMIIETEHTHOCTI B 6araToMOBHOMY HaBUaJIbHOMY KOHTEKCTI.
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Pe3ynpTaTu y3aragbHEHOTO aHali3y MiATBEPKYIOTh TOLUIBHICTh MEPErysiay
TPAJAMIIIMHUX TMIIXOJIB /IO HaBYaHHS TPaMaTUKH POMAHCHKMX MOB SK JApPYTOi
1HO3eMHOI. BusiBiieH1 3aKOHOMIPHOCTI CBi4aTh MpO Te€, IO T'paMaTUYHI TPYAHOUI
MaloTh CHUCTEMHHI XapakTep 1 He MOXYTh OyTH MOJOJaHI BUKIIOYHO 32 PaXyHOK
30UIBIICHHST 00CATYy BIpaB ab0 MOBTOpPEHHs mpaBuia. HartoMmicTh e(eKTHBHICTH
HaBYaHHS MIJBUILYETHCS 32 YMOBU CBIJIOMOTO 3aly4Y€HHS MI)KMOBHHUX 31CTaBJICHb,
CIPSIMOBAaHOTO aHaji3zy 30H 1HTEpQEepeHiii Ta BUKOPHUCTaHHSI (HOpMaTBHO-
OpPIEHTOBAHOTO HABYaHHS B KOMYHIKATUBHOMY KOHTEKCTI, IIO Y3TOIKYETHCSA 3
MOJIOXKEHHSIMU Cy4acHOT JIHTBOAMIAKTUKH [8; 12; 15].

[lopanpmnii aHaimi3 pe3yibTaTIB JI03BOJISIE CTBEPIKYBATH, IO €()EKTUBHICTH
HAaBYaHHS TpPaMaTHKd POMAHCBKUX MOB SIK JPYroi 1HO3EMHOI 3HAYHOIO MIipOIO
3aJIEKUTh B YCBIJIOMJICHOTO KEpyBaHHS MIXKMOBHHM BIUTUBOM Y HaBUYaJIbHOMY
nporieci. 30KpeMa, ITHOPYBaHHS pOJII aHMVIMCBKOI MOBH SK TEPIIOi 1HO3EMHOI
MPU3BOJUTH JI0 3aKpilUIeHHS 1HTep(EepeHUIMHUX MOJeNei, fKi 3 4acoM CTaroTh
aBTOMATU30BAHMMHM M BaXKKO MiAJal0Thes Kopekiii. Lle miaTBepaxye BUCHOBKU PO
Te, mo L2 y 6araToMOBHOMY KOHTEKCTI 4acTO BUKOHY€ (YHKIIII0 «(UIbTpay», yepe3
SKAW 1THTEPHPETYEThCS IpaMaTuka TpeTboi MoBu [1; 14]. BiamoBigHo, MeTOAWMYHI
OiIXOAU, IO HE BPaXOBYIOTh IbOTO YHHHHUKA, BHSBJISIOTHCS HEAOCTATHHO
e(heKTHBHUMHU.

OTpumaHni pe3yJbTaT TaKOXK CBIAYATh MPO HEOOX1MHICTHh MU(DEpPEHITIHHOBAHOTO
MIIX0My 10 PI3HUX TpaMaTUYHUX KaTeropii pomaHchbkux MoB. Tak, y cdepi
MOP(OJIOTIYHOTO Y3TrO/KEHHSI Ta JI€CHiBHOT (QuieKcii IOIIJIBHUM € ONepTS Ha
YKpaiHChbKy MOBY SIK JKEPENO MO3UTHUBHOTO MEPEHOCY, TOAL K y HaBYaHHI apTUKIIA
Ta 9acoBUX (HOpM OLIbII MPOTYKTUBHUM € KOHTPACTUBHUN aHANI3 MIXK aHTJIIHCHKOIO
Ta POMAaHCHKUMH MOBaMH 3 YITKOIO E€KCIUTIKAILI€I0 (PYHKIIIOHATBHUX Bi1IIMIHHOCTEH.
Takuii miaxia 103BOJIsiE MIHIMIZYBaTh XUOHI aHANIOrii Ta opMyBaTh OUIBII CTIHKI
rpaMaTUYHI ySBJICHHS, IO Y3TOMKYEThCS 3 TMOJOXKEHHSIMH IPO POJIb MOBHOI
yCB1JIOMJIEHOCT1 B OaraToMoBIiB [10].

BaxnuBuM pe3yibTaToM JOCHI[DKEHHS € TaKoX BHUSIBICHHS TOTO, IO
TpaulliifHa MOCIIOBHICTh MTOJaHHS IPaMaTHYHOTO MaTepiaay He 3aBXXIH BIATOBIIAE
KOTHITUBHINA JIOTiII ©araTOMOBHOTO CTYJEHTAa. Y HM3Il BHIAJAKIB CTYICHTHU
JEMOHCTPYIOTh Kpallll pe3yJIbTaTh 32 YMOBU PAHHBOTI'O BBEJEHHS KOHTPACTUBHHX
rpaMaTUYHUX TOSICHEHb, HABITh SKIIO BOHU BUXOMSTH 32 MeXi 0a30Boro piBHA. Lle
MIITBEPKYE JOMUIBHICTD MEPETyIsaay HMPUHIIUAITY «BiJI MPOCTOTO JI0 CKIATHOTO» Yy
HaBYaHHI JIpyroi 1HO3€eMHOI MOBHM Ha KOPHCTh NPHUHIIMIY «BiJI 3HAHOMOTO 0
(YHKLIOHAJIBHO BIAMIHHOTO», IO MIATPUMYETHCS CYYaCHUMHU MIAXOJAMH 10
(dbopMaIbHO-OpIEHTOBAHOTO HABYAHHA IrpaMatuku [8; 17].

CyKynHICTh OTPUMaHHUX PE3YJbTATIB J103BOJISIE CTBEP/KYBaTH, IO IpaMaTuKa
POMAaHCHKHX MOB Y 0araTOMOBHOMY HaBYaJIbHOMY KOHTEKCTI1 Ma€ pO3TISAATHCS HE 5K
aBTOHOMHA CUCTEeMa ITpaBuJl, a IK IMHAMI4YHA CTPYKTYpa, IO (OPMYETHCS B TOCTIIHHIN
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B3a€EMO/IIi 3 YK€ 3aCBOEHMMH MoBamu. Takuil miAXiJ 3MiHIO€ (POKYC HAaBYAHHS 3
MEXaHIYHOr'0 3aCBO€HHA ()OpPM Ha PO3BUTOK 3JAaTHOCTI JO T'pPaMaTUYHOI peduiexcii,
NOPIBHSHHS Ta CBIAOMOI0 BUOOPY MOBHUX 3aC001B, 110 BIJANOBIAA€ CYy4YaCHUM YSIBJICH-
HSIM IIPO FPAMATHYHY KOMIETEHTHICTD SIK CKJI1a/I0BYy KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHIII1.

TakuMm 4MHOM, Pe3yabTaTH TOCIIIKCHHS MiATBEP/KYIOTh HEOOX1AHICTh METO-
JUYHO OOTPYHTOBAHOT'O BpaxyBaHHS POJIi YKPATHCHKOI Ta aHTIHCHKOI MOB y TpoIIect
HAaBYaHHS TpamMaTUKU (PPAHIYy3bKOi, ICIMIAHCHKOI Ta ITATiChKOI MOB SIK JAPYTOi
1HO3eMHOI. BusiBieHi 3aKOHOMIPHOCTI MI’>KMOBHOT'O BILUTUBY CTBOPIOIOTH MIATPYHTS
JUIsE po3poOJieHHsT OLIbIN aJanTOBaHUX HABUYAJIbHUX CTpaTerii 1 BiJIKPUBAIOThH
MEPCHEKTUBU MOJAIBIIMX JOCIIKEHb, CIHPAMOBAaHUX HA EMIIIPUYHY IEpPEBIPKY
e(eKTUBHOCTI KOHTPACTUBHO OPIEHTOBAHUX I'PaMAaTUYHHUX MOJENEeH y 6araToMOBHIN
ayuTopii.

BucHoBKkH. AHaJli3 HABYAHHS IPaMaTUKU POMAaHCHKUX MOB SIK APYTOi 1HO3EMHO1
B yMOBaxX YKpaiHCbKO-aHIJIIMCBKOIO MOBHOI'O JOCBIAY JO3BOJISIE OKPECIUTH
OararoBUMIpHUI XapakTep (hOpMyBaHHS TPaMaTUYHOI KOMIIETEHTHOCTI, 3yMOBJIEHU I
OJIHOYACHOK) B3a€EMOJIIEI0 KITBKOX MOBHHMX cHCTeM. ['pamMaThyHi TPYyAHOIII, IO
BUHHMKAIOTh y TIPOIECl 3aCBO€HHS (paHIly3bKOi, 1CMAHCBKOI Ta 1TajJliChKOi MOB,
MOB’s13aH1 HE JIMIIE 3 TUIIOJOTIYHUMH BIIMIHHOCTSAMH M)XK MOBaMH, a ¥ 3 JIOMiHY-
BaHHSIM aHTJIMCBHKOI K MEPIoi 1HO3eMHO1, SIKa BITUBAE HA IHTEPIPETAIlII0 PopMalib-
HUX 1 (QYHKI[IOHATHHUX TPaMaTUYHUX KaTeropii. Y IbOMY KOHTEKCTI rpamaTHKa
POMaHCHKHMX MOB ITOCTAE SIK JUHAMIYHA CUCTEMA, 1110 OPMYETHCS HA IEPETHHI PiHOT
Ta TIEPIIOi 1HO3EMHO1 MOB, a HE SIK aBTOHOMHHI Ha01p mpaBul.

VY3aragpHEHHS OTPUMAHUX PE3YJIbTATIB AKTyai3y€ NOIUIbHICTh METOAUYHOIO
X0y, OPIEHTOBAHOIO HAa CBIJOME BpaxyBaHHsS MI)KMOBHOI'O BIUIMBY B HaBYaJIb-
HOMY Tiporieci. 3alydeHHsT KOHTPAaCTHUBHOTO aHami3y, audepeHIiiioBaHe IMOTaHHS
IrpaMaTUYHOI0 MaTepially Ta OOpa Ha MOBHY YCBIJJOMJICHICTb CTYAEHTIB CTBOPIOIOTH
YMOBH JTs1 OifbIn e(peKTHBHOTO 3aCBOEHHS I'PaMaTUKU POMAHCHKHX MOB SIK JPYToi
1HO3eMHO1. Takuii miaxig He JUIIe CpUsie 3SMEHIICHHIO 1IHTepdepeHLINHUX SBUIIL, a 1
BIJIKPMBA€E MOXJIUBOCTI JIJIsl TOAANIBIIIOTO PO3BUTKY JOCTIKEHD Y Tally31 6araToMoB-
HOI JIIHTBOJMJAKTHUKHM, 30KpEMa B HAmpsiMi eMIIPUYHOI MEPEeBIPKU aJarTOBAHUX
rpaMaTUYHUX MOJIeJIeH HaBYaHHSI.

IlepcneKTHBH NMOAAJBIIMX AOCTIAKEHb TOB’53aHI 3 EMIIIPUYHUM aHaJIi30M
€(EeKTUBHOCTI KOHTPACTHUBHO OPIEHTOBAHMWX TpPAMATHUYHUX CTpaTerii HaBYaHHS
POMaHCHKHMX MOB SIK IPYTOi 1HO3€MHOI B 0araTOMOBHHX ayJAUTOPISAX 3 PI3HUM PIBHEM
c(hOpMOBAHOCTI YKPaiHCHKO-aHTJIIMCHKOTO MOBHOTO JOCBIY.
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